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Cmamms 8UC8ImII0E 2pOMAOCHKO-NONIMUYHY OISIbHICIb 8I00MO20 2PEKO-KAMOIUYbKO2O CEAUEHHUKA,
emnozpaga, docnionuxa, goavknopucma, nyoniyucma Muxaiina 3yopuysvroco (1856—1919). Okpecaerno ocHoghi
acnekmu y4acmi CeAUeHHUKA Y CYCRITbHO-NOAIMUYHOMY dcummi yKpaincmea Hanpuxinyi XIX — na nouamxy
XX cm. Muxaiino 3ybpuyvkuu O6ye bacamonimuiv napoxom y ceni Mwaneys Cmapocambipcokoeo nogimy. ¥V
1894 p. i 1895 p. 6in nodasascs sk Kanouoam npu 000amKo8oMy 8UOOPI NOCAA, OOHAK He 30008 nepemocu. Mu-
xauno 3ybpuybkuil 68axcas uOOPU 6a2OMUM (DAKMOPOM KOHcomoayii, conioapuzayii, i0etiHo-HAYIOHAIbHO20
€OHAHHS, 3AKIUKAS 00 IX eheKmueHo20 GUKOPUCMAHHA Y KOHMEKCMI NOKPAWeHHs MAaubymHb020, peanizayii
wancie yyacmi y epomaocoko-noaimuynomy sxcummi. 30iticnena M. 3yopuybkum anarimuxa subopuux meHoemn-
yiu na Bouxigwuni, cnpuse po3ymiHHIO HACMPOIB, BUBYEHHIO NOITMUYHOT KYIbIMYPU HACENEHHS PEeCiOH).

Muxaiino 3ybpuyvkui 6ye 3acroguuxkom yumanenv “Ilpocsimu’” (2onoeéa uumanvui y c. Mwaneyy),
Kpamuuys y cearax Cmapocambipcokoco ma Typkiscvkoeo nosimis, 06as npo 3p0CMAaHHA 0CE8IMHbO2O DI6HA Ce-
JISIH, NOKPAWeHHs IXHb020 eKOHOMIYH020 cmanosuwya. CeaujeHHUK y c8oix nyonikayisax y nepioouyHux 6UOAHHAX
BUCBIMII0BAE 20CMPI NPOOIEMU JCUMMSL YKpaincmea: GiOHICMb, He2paAMOMHICY, THePMHICMb, MPYO08Y Miepa-
yito, nonimuyny 60pomvoy, poib OyX08eHCMEd, KPUMUKYE8AE MOCKEODiIbemeo. 3asnayeno, wo 1o2o no3uyis ma
iniyiamuenicms — NPUKIA0 0i€8020 idepa, KOMpUll CHPUs8 CRITbHUM CRPABAM 2POMAOU, 83AEMOOTL, 3pOCMAHHIO
HAayioHanbHOI C8I0OMOCMI HaceNeHHsA, NIOBUWYBA8 A8MOpUMem 2peKo-Kamoauybkozo oyxosencmea. I1io uac
Benukoi siiinu Muxaiino 3y6puyskuii 6ye 3aapewmosanuli ascmpilicokoio é1adoio. Y 1918 p. axmueno oony-
yuecs 00 cmeopenns opeanie 3VHP. Buguenns oisnvnocmi M. 3ybpuybvrozo ynpooosoc 1914—1919 pp. 0o360-
JIUMb POKPUMU HOBI ACNEKMU 1020 2POMAOCLKO-HOLIMUYHOL QisibHOCHI.

Knrouosi cnosa: Muxaiino 3y6puyekuil, ceswennux, bBolikiswuna, epomadcoko-noaimuyHa OisibHICMb,
subopu, “Ilpocsima’.

Mykhailo Zubrytskyi is a prominent Greek-Catholic priest, social-political figure, ethno-
grapher, researcher, folklorist, and publicist. His life and his legacy entail various kinds of activity not
only in the capacity of a parish priest, who would inspire and organize many events, but also as an
activist in the socio-political life of the Ukrainians in the XIX-XX centuries. Modern researchers view
Mykhailo Zubrytskyi as a scientist, mentor, coach, and leader”,

! Kmsrropra H. Micis otust 3y6pumskoro. URL: https://localhistory.org.ua/texts/reportazhi/misiia-ottsia-
zubritskogo.
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The social-political activity of Mykhailo Zubrytsky has become the subject of research of a
number of scientists including Frank Sysyn?, Mykhailo Hlushko®, Hryhorii Demian®, Roman Horak®.

The objective of the paper is to analyse the social-political activity of Mykhailo Zubrytsky.

In the XIX and early XX centuries, the Greek Catholic clergy was the leading stratum in many
spheres of Galicia’s life including politics, education, culture, and science. The social and political
activity of Mykhailo Zubrytskyi was closely tied to the priest post in the village of Mshanets of the
Starosambir district. His experience and knowledge benefited the lives of parishioners.

According to the Canadian researcher F. Sysyn, in religious affairs Mykhailo Zubrytskyi
pursued the goal of eradicating old and planting new, trying to get his fellow people to the level of the
so-called more cultured lands®, he wanted to create communities of enlightened, patriotic, sensible,
prosperous, and literate villagers’. These stable relationship and direct approach priests resorted to had
a very significant importance for the national cause®.

After Mykhailo Zubrytskyi was appointed to the parish in the village of Mshanets, Staro-
sambir district (1883), local peasants saw the first changes in their lives. He initiated the introduction
catechesis, innovations in church ceremonies procedures, and the construction of a stone church®

M. Zubrytskyi believed that priests should work for the common cause and improve the
situation of his people®. His articles and speeches were related to the positive and negative aspects of
work of priests: efficiency, professionalism, bias, and level of education. He encouraged clergymen to
be responsible, to create common affairs unification centers for peasants''. He believed that work
aimed at community life development would contribute to the growth of priests’ authority and respect
for them. M. Zubrytskyi was also convinced that if clergymen zealeously worked for the community
good their work would prevent biases and negative attitudes, as well as the spread of anti-clerical
sentiments™.

M. Zubrytskyi condemned Galician Russophilia as "a great misfortune for our people®™. He
considered the clerical enthusiasm for Russophile ideas and views unacceptable. His papers dealt with
Russophile priests: he provided their names, results of their political hobbies (Polish records in
documents, lack of patriotism, national idea, low intelligence level)**. He hoped Ukrainians would
improve their situation if they were no longer under the Russophile propaganda influence.

2 Sysyn F. Religion within the Ukrainian Populist Credo: The Enlightened Pastor Mykhailo Zubrytsky. Journal
of Ukrainian Studies. 2012. Vol. 37. P. 85-96.

® Tiymko M. Muxaiino 3y6puubknii — isubHuit wien HaykoBoro ToBaprctsa iveni IlleBuenka y JIbBoBi. Ha-
poona meopuicmes ma emuonozis. 2020. Bur. 3 (385). C. 7-27.

* Ilem’siri I'. MastoBiioMi CTOpiHKH XUTTs i HayKoBOi mparii Mux. 3y6puriskoro. 3y6puyskuti M. 3i6pani meopu i
mamepianu: y 3 m. T. 2 . Mamepianu 0o 6ioepagii. JIeis, 2016. C. 367-395.

> Topax P. ®eHOMEH CilTbChKOTO CBSEHHIKA. 3yOpuybkuii M. 3i6pani meopu ma mamepianu y mpbox momax.
Tom 2: Mamepianu 0o 6ioepapii. JIbis, Jlitormc. 2016. C. 418-442.

® Sysyn F. Religion within the Ukrainian Populist Credo: The Enlightened Pastor Mykhailo Zubrytsky. Journal
of Ukrainian Studies. 2012. Vol. 37. S. 94.

" bid. S. 96.

8 3y6pumpkuit M. Kinbka cii 3 Harou crati [IBna . 3. “Jumemips”. 3y6puyskuii M. 3i6pani meopu i mame-
pianu : y 3 m. T. 3 : I'asemni nyonixayii, emnozpagiuni ma apxisni mamepianu. JIeis, 2019. C. 641.

° 3y6punpkuii M. ABrobiorpadis. 3yGpuyskuii M. 3i6pani meopu i mamepianu : y 3 m. T. 2 : Mamepianu 0o
bioepadhii. JIpBiB, 2016. C. 89.

19 3y6purpkuit M. TIpaBo MpH3eHTH ChBAMCHUKIB. 3ybpuybkuii M. 3i6pani meopu i mamepianu : y 3 m. T. 3 :
T'azemni nyoaixayii, emnoepagiuni ma apxieui mamepianu. JIeis, 2019. C. 289.

Y 3yGpumpkuit M. B icropui Hepas memto noBToproe csi (ITHchMO 3 KpyriB QyXOBeHbCTBA). 3ybpuybkuii M. 3i-
opani meopu i mamepiamu -y 3 m. T. 3 : Tasemui nybnixayii, emnoepaghiuni ma apxisui mamepiaiu. JIbBiB,
2019. C. 692.

12 3y6pumpkuit M. 36 cena (JlesK ramKi 10 pO3BATH HAIIMMB MATypHCTaMb). 3yopuyskuii M. 3ibpani meopu i
mamepianu @y 3 m. T. 3 . I'asemni nyonixayii, emnozpagiuni ma apxieni mamepianu. JIeBis, 2019. C. 323.

3 3y6pumpknit M. Kinbka ciis 3 maromu crari Jbma m. 3. “Jlunemips”. 3yGpuyskuti M. 3iGpani meopu i
mamepianu @y 3 m. T. 3 . I'asemni nyonixayii, emnozpagiuni ma apxieni mamepianu. JIsBi, 2019. C. 642.

Y 3y6punpknit M. MockBodinu Ha yeyrax nonsimusan. 3yopuyskuii M. 3iGpani meopu i mamepianu =y 3 m.
T. 3 : I'asemni nyoaixayii, emnocpagpiuni ma apxieui mamepianu. JIsBis, 2019. C. 695.
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M. Zubrytskyi looked for things to counterbalance these dangers and threats and found his
solution in the national cultural and educational sphere. Thus, he encouraged his parishioners to
become members of Ukrainian organizations.

H. Demian believed that Mykhailo Zubrytskyi understood the significance of the organized
peasants’ activities forms for the increase of general and economic knowledge levels, as well as for
mastering some common resistance methods, at least the simplest ones. He used his authority and
knowlque to create “Prosvita” reading rooms (local cultural and educational centres) in Boyko
villages™.

For M. Zubrytskyi, the reading rooms were a public space to develop creativity, learning,
communication, as well as to organise common enterprises and to for help™®. He used to implement his
ideas in the area of the village Mshanets, Starosambir district, where he served as a local pastor in
between 1889 and 1914. According to F. Sysyn, it was the national and people oriented worldview of
the prilsst formed during his seminary years that intorduced irreversible changes into the lives of his
parish™".

On February 28, 1892, there was opened a "Prosvita" reading room in Mshanets*. This event
was described in the autobiography: "At the beginning of 1892, we opened a “Prosvita” reading room
in Mshanets and a little later [we opened] a bookshop™*. “In the course of the first official meeting of
the organizing committee of the “Prosvita”, on February 28, 1892, there was chosen its board: chair-
man Rev. Mykhailo Zubrytsky, vice-chairman Hryts Hrytsak, treasurer Petro Sysyn, librarian Vasyl
Voloshchak, scribe Mykhailo Parashchak®. According to the ethnographer’s notes, the reading room
was located in “a room rented from Alexandr Demianovskyi, a local peasant. He gave the premises
free of charge” 2. Every year the number of members of the “Prosvita” community increased, there
was a larger number of books, and the library received more periodicals.

Later on, the reading room had a pheasant shop opened. Depending on the household duties
and possibilities, Mshenets residents would visit “Prosvita” on Sundays and religious holidays, on
Saturday evenings and on the eve of holidays®.

Besides the opening of the "Prosvita" reading room in Mshanets of Starosambir district,
M. Zubrytskyi contributed to the opening of reading rooms in other villages of Starosambir and Turkiv
districts. According to H. Demian and T. Romaniuk, it was due to the direct involvement of M. Zub-
rytskyi that “Prosvita” reading rooms were established and kept working in the neighboring villages
Hroziovo, Mykhnivtsi, Limna, Lypie, Lavriv, and Holovetsko?®, Following the M. Zubrytskyi’s

15 Jlem’str I'. HarioHabHO-/epyKaBHAIIBKE CIIPIMyBaHHs isubHOCTI M. 3y6prupbkoro (Temaruko-6i6miorpadiu-
HU#l oryisin myOmikartiit). 3yopuyekuti M. 3ibpani meopu i mamepianu : y 3 m. T. 2 : Mamepianu 0o 6ioepagii.
JIeBiB, 2016. C. 404.

18 3y6punpkuii M. O TenepBUIHOM MOJI0XKEHIO HANIOrO HAPOJA H Kb Obl €r0 MOPANBHO H MATEPIAIbHO TOJ-
neurayTd (Pedepar o. 3yopunkoro Ha Bbun B Typub). 3yopuyskuti M. 3iopani meopu i mamepianu  y 3 m.
T. 3 : I'azemni nybnixayii, emnocpagiuni ma apxieni mamepianu. JIsgis, 2019. C. 119.

1" 3yGpuubknit M. 3i6pani TBopn i MaTepiamu y Tppox Tomax. T. 1 : Haykosi mpai. Bux. 2-e sump. JIbsis, 2019.
C. 25.

18 3yopunbkuit M. JIus 28 motoro 1892 orBopeno unrtanpHio “IIpocBBTe” B Mmaunnu. 3yopuyskuii M. 3ibpani
meopu i mamepiam . y 3 m. T. 3. Tasemui nyonixayii, emnoepagiuni ma apxisui mamepiaau. JIssis, 2019.
C. 130.

9 3y6puubkuit M. ABroGiorpadis. 3y6puybkuii M. 3i6pani meopu i mamepianu : y 3 m. T. 2 : Mamepiaw 0o
bioepadhii. JIbBiB, 2016. C. 91.

2 3yopuuskuit M. [Tas 28 mortoro 1892 orBopeno uuransHio “TIpocsbrer” B Mmantm. 3yopuyskuti M. 3i6pani
meopu i mamepianu >y 3 m. T. 3 . ['azemni nybnixayii, emnocpaghiuni ma apxieni mamepianu. JIsBis, 2019. C. 130.

2! JIuct Muxaiina 3y6purpkoro 1o Tosapuctsa “Ilpocsita” y JIBosi (1891-1910 pp.). 3y6puybkuii M. 3i6pani
meopu i mamepianu :y 3 m. T. 1 : Haykosi npayi. Bun. 2-e, Bunp. JIbgis, 2019. C. 305.

22 3y6puupknii M. Yuransaio “Ilpocebrer” B Mmanmm. 3yGpuyskuti M. 3i6pani meopu i mamepiam © y 3 m.
T. 3: I'azemui nybnixayii, emnoepaghiuni ma apxieni mamepiaau. JIois, 2019. C. 243.

2 Ilem’str T. HanioHampHO-IepKaBHUIKE CIIPSIMYBaHHs fisutbHOCTI M. 3y6prupbkoro (TemaTuko-6i6miorpadia-
HUH orysan myOmikamii). 3yopuyvkuii M. 3iopani meopu i mamepianu @y 3 m. T. 2 : Mamepianu 0o 6iocpaghii.
JIeBiB, 2016. C. 404; Pomantok T. IlpuumHok mo icropii untanbHi ToBapucta “Ilpocsita” y cem MiaHelp.
3ybopuysrui M. 3iopani meopu i mamepianu :y 3 m. T. 2 : Mamepianu do biocpaghii. 2016. C. 478.
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example, local priests led the newly created branches. M. Zubrytskyi also incentivized “Prosvita”
theatrical performances. According to Rev. Mykhailo Zubrytskyi’s notes, the five-acts drama “May
[they] live” was staged24. Such events contributed to the people’s cause, and popularization of Ukrai-
nian culture.

Among the downsides of “Prosvita” reading rooms activity Rev. Mykhailo Zubrytskyi singled
out cases of power abuse by some of their chairmen. In particular, he reported financial violations in
the village Holovetsko, Starosambir district®.

An important area of Rev. Mykhailo Zubrytskyi’s enlightenment activities was to the anti-
alcohol policy and ways of bringing this problem to light on pages of newspapers and magazines. As
H. Demian pointed out, the priest fought for sobriety in a number of ways, including educating people
on the detrimental effects of binge drinking and alcoholism, and popularizing organized counteraction
to alcohol manufacturers’ monopolies®.

According to M. Zubrytskyi’s observations, the local Boyko population would actively con-
sume vodka on various occasions, holidays or celebrations. He promoted the anti-alcohol movement in
Galicia, advocated the creation of sobriety fraternities and called for solving the problems of alcohol
consumprion and alcohol production and distribution monopoly.

Another area of Mykhailo Zubrytskyi’s social work concerned his position on the school
education and school issues solutions as well as presentation in local press his vision on school
reforming in Galicia. Ukrainian historian H. Demian emphasised that Mykhailo Zubrytskyi was pri-
marily interested in the areas connected with Ukrainian national patriotic upbringing of young people,
its formation and development. Reverend Mykhailo sought ways to improve general level of know-
ledge, especially in the sphere of the Ukrainian language study, he would strongly object to the intro-
duction of Polish national and religious holidays, he critisised low professional training of teachers,
and opposed assimilation processes, demanded from the state an increase in funds for the maintenance
of schools?.

M. Zubrytskyi estimated that at the end of the 19th century there were forty schools in Staro-
sambir district®®. However, only 15 schools were working®. He blamed economic crisis as the main
reason of the decline in education.

Numerous works by M. Zubrytsky included his views on the school functioning. The priest
believed the right way to handle it was to enforce the equality of the Ukrainian language among other
languages in government agencies, schools, and courts®. It was characteristic of students to have a low
level of proficiency in their native language; there was a huge popularization of non-Ukrainian
holidays at school. Local communities found it difficult and burdensome to shoulder all the financial
obligations of to maintain and provide schools (school security, economic support of the school,
insulation, and teachers’ salaries) *.

# 3y6puubknit M. 3 CrapomBekoro (CensHbCKil TeaTps Bb unTanshn Bb JlaBpos®). 3ybpuyskuii M. 3iGpani
meopu i mamepianu -y 3 m. T. 3 : [asemni nyonixayii, emnozpagiuni ma apxieni mamepianu. JIsiB, 2019. C. 241.
% 3yopurpkuit M. Big Craporo Cam6opa (Po3sizane uutansi “IlpoceBiTi” B ['onoserky). 3yopuysxuit M.
3iopani meopu i mamepianu @y 3 m. T. 3 : Tazemui nyonixayii, emnozcpagiuni ma apxieui mamepianu. JIbBiB,
2019. C. 677-678.

% Jlem’sin I'. HauioHa/bHO-IepKaBHHUIbKE COPAMyBaHHs AisutbHOCTI M. 3y6puiskoro (TemaTuko-6i6miorpadiu-
HUH orysin myOmikawiit). 3yopuyskui M. 3ibpani meopu i mamepianu : 'y 3 m. T. 2 : Mamepianu 0o 6iozpaii.
JIsBiB, 2016. C. 405.

27 Ilem’strr T. HanioHambHO-IepKaBHAIPKE CIIPSIMYBaHHs fisutbHOCTI M. 3y6priskoro (TemaTuko-6i6miorpadia-
HUHW orysan myOmikamii). 3yopuyvkuii M. 3iopani meopu i mamepianu : y 3 m. T. 2 : Mamepiaau 0o 6ioepadpii.
JIsBiB, 2016. C. 359.

2 3yopunpkuit M. ITucemo 3p Crapo-mbekoro: Haponne Bbue ckimkane no Craporo-mbera Ha 22-oro c. M.
3HOBB 3a00pOHIIIO MBCIIEBE 11. K. CTAPOCTBO. 3yopuysvkuti M. 3iopani meopu i mamepianu : y 3 m. T. 3 : I'azemni
nyonixayii, emnocpagiuni ma apxieui mamepianu. JIeBiB, 2019. C. 496.

% Ibid.

% Ibid.

31 3y6pumpkuii M. [Ipo cymMHy MOJiio B mepeMuCKiil pyckiil riMuasui. 3i6pani meopu i mamepianu -y 3m. T. 3 :
Tazemni nyonixayii, emnoepaghiuni ma apxieni mamepiaau. JIsis, 2019. C. 752.
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Another social and political aspect Mykhailo Zubrytskyi paid much attention to was labor
emigration. He singled out the main factors leading to it, including difficult living conditions, lack of
money to secure the minimum standard of living, and difficult socio-economic situation. Poverty and
hunger made people act decisively in order to earn money®. Another factor influencing emigration of
Galician peasants, according to M. Zubrytskyi, was an active work on the part of recruiting agents.

The priest provided the list of characteristic features of the migration movements of Ukrai-
nians, he would trace odyssey of certain people. To avoid starvation, a lot of people of the Boyko
ethnicity were looking for jobs in the Bukovyna region, Hutsul region, Podillia region, and Hungary®.
They would mainly work in alcohol production industry (like breweries, etc.), at gristmills, in trade™.
The main overseas emigration destinations were the United States and Brazil®.

Emigrants were of different origin, age, and gender. Most of them were from the poorest stra-
tum, they had no housing, land, and did not agree to low wages®. It was important for M. Zubrytskyi
to understand people’s attitude regarding migration. While young people saw migration in a more
positive light, reckoning it was an opportunity to earn money, improve their lives, the older generation
was m03r7e conservative, they were filled with concern regaring the fate of their children in a foreign
country”".

M. Zubrytskyi also provided an estimated total cost of travel to the United States: the cost was
150 zloty (PLN) *. When people had no money, they were forced to borrow them from the wealthy or
from the church. The researcher tried to trace emigrants path beyond the border, he was interested in
their employment abroad, their everyday life. Emigrants would use the money they earned not only to
improve their financial situation, but they also donated it to the church.

Rev. Zubrytskyi did not have a clear-cut one-sided view on emigration as a way of people
looking for of a better life. One could agree with researcher H. Demian who argued that Mykhailo
Zubrytskyi never considered emigration a rational solution when it came to the problem of national
suppression and it was the foreign rule in the native lands that caused severe poverty®. He highlighted
threats and challenges of emigration, among which there was the loss of the strong young working
generation that would start to see the new world as their home home; as a countermeasure he
suggested introduction of the best foreign practices by migrant workers at home.

H. Demyan noted that the researcher attached great importance to elections for ideological and
national hardening and consolidation, and also tried to use the elections in the most effective way and
left a noticeable mark in his numerous publications. He was interested in politics since 1883.
Mykhailo Zubrytskyi saw his political activity as an opportunity to change the situation in Galicia, that
is to positively influence the socio-economic and cultural life of the peasantry. H. Demian pointed out
that the researcher thought high of elections in terms of ideological and national education and

%2 3y6puuskuii M. 3 mix Jotosuck (Memiopamui B Muxuisiu — Unransna “Ilpocssit” B Jlumo — Emirpamms —
Tsoxxwii pik). 3yopuyskun M. 3iopani meopu i mamepianu : y 3 m. T. 3 : I'azemui nyonikayii, emnoepagiuni ma
apxisni mamepianu. JIsBiB, 2019. C. 686—687.

%3 3yGpuupkuit M. “Ticui poxu”. Ipranakn 10 icropui Famuanan 1846-1861 pp. 3y6puyskuii M. 3i6pani meo-
pu i mamepianu : y 3m. T. 1 . Hayxosi npayi. Bun. 2-¢, Bunp. JIsBis, 2019. C. 125-137.

* 3yGpunpkuit M. Arobiorpadis. 3y6puyskuii M. 3ibpani meéopu i mamepianu -y 3 m. T. 2 : Mamepiam 0o
bioepadhii. JIpBiB, 2016. C. 88.

% 3y6puuskuit M. Tuxiii ane peBHbIl matpiots. 3yopuybkuii M. 3ibpani meopu i mamepianu : y 3 m. T. 3 :
T'azemui nybnixayii, emunoepaiuni ma apxieni mamepianu. JIpBis, 2019. C. 504-505.

% 3y6puubkuit M. TIpo emirpanio muiryTs y Hach 4acto. 3yGpuybkuii M. 3i6pani meopu i mamepianu :y 3 m.
T. 3 : I'asemni nyonikayii, emnocpaghiuni ma apxisni mamepianu. JIsBiB, 2019. C. 643.

¥ 3y6pumpkuit M. Emirpartis cemsn 3 Mimamus g0 misaiusoi Amepuku (Jomucs 3 CrapocamGipmmnn). 3y6-
puyvkuil M. 3iopani meopu i mamepianu :y 3 m. T. 3 : Tazemni nybrixayii, emnocpaghiuni ma apxieni mame-
pianu. JIsBiB, 2019. C. 767.
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consolidation, thus he tried to use the elections to the fullest, and he had a lot to say in his numerous
publications®’. He had been interested in politics since 1883.

The priest was a candidate. In 1894 and 1895, he was running for a post of an ambassador in
the additional election. The idea to nominate M. Zubrytskyi came from the national People’s
Council**. However, that election campaign was not successful for him. The electorate favoured
priest’s opponent Kazymyr Belaanskyi, who won*.

In the autumn of 1895, M. Zubrytskyi decided to run for a post for the second time. He had
been analyzing the mood of potential voters since the spring of 1895, hoping for the support from the
mountain communities*. Government officials tried to defame him and spread information about him
being a Russophile**, however he publicly announced his negative attitude towards Russophiles. Still,
M. Zubrytskyi lost the election in 1895

Researcher H. Demian believed that partaking in the election the priest was showing his
solidarity with those representatives of the Ukrainian intelligentsia who used every chance and various
opportunities to improve situation of their fellow people®.

Social and political activities of M. Zubrytskyi can be studied not only through the prism his
participation in the elections, but also by means of reading the local political newspaper articles of the
time. H. Demian drew attention to the fact that Rev. Mykhailo Zubrytskyi’s speeches for the press had
a clear and defined aim — to help the local population make a right and timely choice in terms of the
best candidate, to understand which political views they represent and whose interests they would
defend in the future*’. The analysis of electoral trends in the Boykiv region helped to understand
ongoing moods and learn about the political culture of the local population. M. Zubrytskyi’s papers
were dedicated to the elections in Starosambir, Syanok, Lisy counties, and Turkiv region.

On April 25, 1914, Mykhailo Zubrytskyi was appointed to the parish in the village Berehiv
Dolishnyi. During World War I, he was arrested on suspicion of being a Russophile*®. However, M.
Zubrytskyi managed to flee Thalerhof for Carniola in Slovenia, where he lived until 1916; later he
returned to Berehiv Dolishnyi®.

Mykhailo Zubrytskyi took part in the events during the establishment of the Western
Ukrainian People’s Republic in November 1918. In his house he organized a hospital for Ukrainian
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soldiers®. The priest recorded details of the events related to the ZUNR (WUPR) authorities in Lisk,
Przemysl, Ustryky during the period of November 6 — December 21, 1918°". The Polish authorities
arrested M. Zubrytskyi on November 25, 1918,

To summarize, social and political activitiy of Mykhailo Zubrytskyi had different vector and
constituted an important part of his life. He was the one to organize and open "Prosvita" reading rooms
as well as shops in the villages of Starosambir and Turka counties, he contributed to the development
of the peasants’ educational level as well as improvements in their economic situation. In his printed
works in press and periodicals the priest addressed topical problems of the Ukrainian life: poverty,
illiteracy, inertia, labor migration, and political struggle. M. Zubrytskyi was an active participant in
election campaigns, however he never won. During World War |, he was arrested by the Austrian
authorities. In 1918, he actively took part in the creation and establishment of ZUNR (WUPR)
govermental bodies.

Activities of M. Zubrytskyi during 1914-1919, his arrest and stay in Slovenia make up an
object of further research.
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Summary

The article highlights the social and political activities of the famous Greek-Catholic priest,
ethnographer, researcher, folklorist, publicist, active member of the National Academy of Sciences Mykhailo
Zubrytskyi (1856-1919). The main aspects of his participation in the social and political life of Ukraine at the
end of the 19th and the beginning of the 20th centuries are outlined. Mykhailo Zubrytsky was a parish priest for
many years in the village of Mshanets, Starosambir District. In 1894 and 1895, he applied as a candidate in the
additional election of ambassador, but did not win. During the elections, in publications in the press, Mykhailo
Zubrytskyi analyzed election trends in Boykivshyn (in Starosambir, Syanotskyi, Liskyi counties, in
Turkivshchyna), helped the local population to find their way in choosing a candidate.

Mykhailo Zubrytskyi was the founder of “Prosvity” reading rooms (the head of the reading room in the
village of Mshanets), shops in the villages of Starosambir and Turkiv districts, he took care of raising the
educational level of the villagers and improving their economic situation. Established reading rooms became a
public space for creativity, learning, communication, joint affairs, and assistance.

In his publications in periodicals, the priest highlighted the acute problems of Ukrainian life: poverty,
illiteracy, inertia, indifference, labor migration, political struggle, the role of the Greek-Catholic clergy,
criticized Muscophilism, and supported the Narodites. Mykhailo Zubrytskyi’s social and political activities were
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aimed at improving the situation of Ukrainians and raising their national consciousness. His life was an example
of active participation, care, responsibility.
Keywords: Mykhailo Zubrytskyi, priest, Boiko rehion, social and political activity, elections, Prosvita.
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